








B&W 70, ARMCHAIR CND 64, LAMP
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ELETTRA, LAMP LEA, ARMCHAIR
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MAROCCO, SOFA / JACKIE, LAMP
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MING, ARMCHAIR / BOLLYWOOD, SMALL TABLE
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CND 45-60, SMALL TABLE



CHINA, SMALL TABLE BOLLYWOOD, MIRROR
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B&W 90, CABINET B&W 90, CABINET / ELETTRA, LAMP
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BOLLYWOOD, BED
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BOLLYWOOD, BED / BOLLYWOOD, SMALL TABLE / VIOLA, LAMP
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BOLLYWOOD, BED / BOLLYWOOD, SMALL TABLE / JACKIE, LAMP / LEA, ARMCHAIRLEA, ARMCHAIR
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BOLLYWOOD, BED
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Technical info
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rovere naturale
natural oak
natürliche Eiche
chêne naturel

rovere tinto moka
moka stained oak
Mokafarben gebeizte Eiche
chêne ton moka

rovere tinto ebano
oak stained to ebony
Eben gebeizte Eiche
chêne ton ébène

ebano cera
wax ebony
Eben-Wachs
Cire ébène

rovere tinto grigio
oak stained to grey
Grau gebeizte Eiche
chêne ton gris

noce nazionale naturale
natural national walnut
Natürlicher Nationalnussbaum
noix naturel national

Finiture / Finishes

Legno / wood / Holz / bois

avorio
ivory
Elfenbein
ivoire

marrone
brown
Braun
marron

rosso
red
Rot
rouge

bianco poro aperto
White, open pore
Weiß, offen porig
Blanc, pore ouvert

bianco
white
Weiß
blanc

nero
black
Schwarz
noir

Laccatura / lacquering / Lackierung / laquage

nero
black
Schwarz
noir

rosso
red
Rot
rouge

marrone
brown
Braun
marron

Gommalacca / shellac / Schellack / gomme-laque

Technical info

Chelsea
Design Gordon Guillaumier

L 126 / 186 P 68 H 46 / 83

Panca da tavolo, tessile
sfoderabile. Imbottitura in
poliuretano espanso a densità
differenziata. Gambe rivestite,
sfoderabili / laccate tinta testa
moro.

W 126 / 186 D 68 H 46 / 83

Textile, table bench, remouvable
cover. Padding in polyurethane
foam of different density. Covered
legs, removable covers / dark
brown lacquered.

B 126 / 186 T 68 H 46 / 83

Tischbank mit abnehmbarem
Stoffbezug. Polsterung aus PUR-
Schaum mit unterschiedlicher
Dichte. Beine mit abnehmbarem
Bezug / dunkenbraun gefärbt.

L 126 / 186 P 68 H 46 / 83

Banquette de table, tissu
déhoussable. Rembourrage en
mousse polyuréthane à densité
différenciée. Pieds revêtus,
déhoussables / laquées tête de
nègre.

Costanza
Design Marco Boga

L 50 P 54 H 47 / 82

Sedia, tessile sfoderabile,
struttura in poliuretano flessibile.
Autoestinguente. Schienale
flessibile. Cuscino in poliuretano
espanso. Gambe in massello.
Finitura: rovere: naturale / moka /
ebano / grigio / bianco poro
aperto / noce naturale.

W 50 D 54 H 47 / 82

Upholstered chair with removable
covers, flexible polyurethane
structure. Self-extinguishing.
Flexible back. Polyurethane foam
cushion. Solid wood legs.
Finishing: natural oak / moka /
ebony / grey / white open pore /
natural walnut.

B 50 T 54 H 47 / 82

Stuhl mit abnehmbarem
Stoffbezug, Gestell aus flexiblem
Polyurethan. Selbstverlöschend.
Flexible Rückenlehne. Kissen aus
PUR-Schaum. Beine aus
Massivholz. Ausführung:
natürliche Eiche / Mokka / Eben /
Grau / weiß, offenporig / natur
Nussbaum.

L 50 P 54 H 47 / 82

Chaise, tissu déhoussable,
structure en polyuréthane souple.
Auto-extinguible. Dossier souple.
Coussin en mousse polyuréthane.
Pieds en bois massif. Finition:
chêne naturel / moka / ébène /
gris / blanc, pore ouvert / noyer
naturel.

Passe-partout
Design Lievore Altherr Molina

L 54 P 55 H 46,5 / 78

Sedia, tessile sfoderabile,
struttura in poliuretano flessibile.
Autoestinguente. Schienale
flessibile. Gambe in massello.
Finitura: rovere: naturale / moka /
ebano / grigio / bianco poro
aperto / noce naturale.

W 54 D 55 H 46,5 / 78

Textile chair, remouvable cover.
Structure in flexible polyurethane.
Fireproof. Flexible back. Solid
wood legs. Finishing: natural oak
/ moka / ebony / grey / white
open pore/ natural walnut.

B 54 T 55 H 46,5 / 78

Stuhl, mit abziehbarem
Textilbezug, Struktur aus
Flexiblem Polyurethan.
Feuerhemmend. Flexibler Rücken.
Beine aus Massivholz.
Ausführung: natürliche Eiche /
Mokka / Eben / Grau / weiß,
offenporig / natur Nussbaum.

L 54 P 55 H 46,5 / 78

Chaise textile, déhoussable,
structure en polyuréthane flexible.
Ignifuge. Dos flessible. Pieds en
bois massif. Finition: chêne
naturel / moka / ébène / gris /
blanc, pore ouvert / noyer naturel.
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Lauren
Design Massimiliano Raggi

L 49 P 60 H 48 / 90

Sedia, tessile, struttura in
poliuretano flessibile.
Autoestinguente. Gambe in
massello laccato nero.
Rivestimento: tessile (sfoderabile);
pelle / pelle con pelo (fisso).

W 49 D 60 H 48 / 90

Textile chair, structure in flexible
polyurethane. Fireproof. Solid
wood legs, black lacquered.
Upholstery: fabric (removable);
leather / pony skin (fixed).

B 49 T 60 H 48 / 90

Textilstühl, Struktur aus Flexiblem
Polyurethan. Feuerhemmend.
Beine aus schwarz lackiertem
Massivholz. Bezug: entweder aus
abnehmbarem Stoff oder festem
Leder / Fell.

L 49 P 60 H 48 / 90

Chaise textile, structure en
polyuréthane flexible. Ignifuge.
Pieds en bois massif noir laqué.
Revêtement: tissu (déhoussable);
cuir / Peau à poils (non
déhoussable).
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Woody
Design Roberto Lazzeroni

L 62 P 60 H 47 / 86
(66 bracciolo)

Sedia in massello di frassino.
Imbottitura in poliuretano espanso
a densità differenziata.
Rivestimento: in pelle (fisso)
Finitura: tinto nero.

W 62 D 60 H 47 / 86
(66 arm)

Chair in solid ash wood. Padding
in polyurethane foam of different
density. Upholstery: in leather
(fixed). Finishing: black painted.

B 62 T 60 H 47 / 86
(66 Armlehne)

Stuhl aus Massivescheholz.
Polsterung aus Pur-Schaum mit
unterschiedlicher Dichte. Bezug:
aus festem Leder.
Ausführung: schwarz.

L 62 P 60 H 47 / 86
(66 accoudoir)

Chaise en frêne massif.
Rembourrage en mousse
polyuréthane à densité
différenciée. Finition: noir verni.
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Morgan
Design Opera

L 180 P 45 / 90 H 73 (77)

Tavolo console in rovere. Guide
telescopiche in acciaio. Finitura:
rovere tinto moka / ebano /grigio.

W 180 D 45 / 90 H 73 (77)

Console table in oak wood. Steel
telescopic runners. Finishing:
moka / ebony / grey.

B 180 T 45 / 90 H 73 (77)

Konsolentisch aus Eiche.
Teleskopführungen aus Stahl.
Ausführung: Eiche: Mokka / Eben
/ Grau.

L 180 P 45 / 90 H 73 (77)

Table console en chêne.
Coulisses télescopiques en acier.
Finition: chêne: moka / ébène /
gris.

pag. 89
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Greta
Design Enrico Franzolini

L 60 P 60 H 48 / 80

Poltroncina, tessile sfoderabile,
struttura in poliuretano flessibile,
autoestinguente. Base girevole in
acciaio cromo lucido / gambe in
acciaio nickel satinato.

W 60 D 60 H 48 / 80

Small textile armchair, removable
cover, structure in flexible
polyurethane. Fire-proof.
Swinging base in steel polished
chrome / legs in steel satined
nickel.

B 60 T 60 H 48 / 80

Kleinsessel, mit abziehbarem
Textilbezug, Struktur Flexibles
Polyurethan. Feuerhemmend.
Drehbasis aus glänzendem Stahl
Chrom / Beine aus satiniertem
Stahl Nickel.

L 60 P 60 H 48 / 80

Petit fauteuil, textile déhoussable,
structure en polyuréthane flexible.
Ignifuge. Base tournante en acier
chrome brillant / pieds en acier
nickel satiné.
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Zoe
Design Roberto Lazzeroni

L 53 P 56 H 47 / 80

Sedia in massello di frassino nero
poro aperto, sedile incordato /
cuoietto nero.

W 53 D 56 H 47 / 80

Chair in solid open-pore black;
ash, corded seat / black leather
seat.

B 53 T 56 H 47 / 80

Stuhl aus massiver Esche,
schwarz offenporig, Sitzfläche aus
Seil geflecht / aus schwarzem
Leder.

L 53 P 56 H 47 / 80

Chaise en frêne massif noir pore
ouvert, assise réalisée en corde
entrelacée / en cuir noir.
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Ida
Design Roberto Lazzeroni

L 50 P 54 H 46 / 79

Sedia in massello di rovere. Sedile
in cuoio testa di moro. Finitura:
rovere naturale / moka / ebano /
grigio.

W 50 D 54 H 46 / 79

Solid oak chair. Seat in dark
brown leather. Finishing: natural
oak / moka / ebony / grey.

B 50 T 54 H 46 / 79

Stuhl aus massivem Eichenholz.
Sitz aus dunkel-braunem Leder.
Ausführung: natürliche Eiche /
Mokka / Eben / Grau.

L 50 P 54 H 46 / 79

Chaise en chêne massif. Assise
en cuir marron fonçé. Finition :
chêne naturel / moka / ébène /
gris.
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pag. 122/123 CND 190
Design Laboratorio Avallone

L 190 P 50 H 75

Console con texture sul piano.
Piano in MDF. Gambe in
massello. Finitura: laccato nero
opaco. Le imperfezioni sono
dovute alla lavorazione manuale,
che rende ogni pezzo unico.

W 190 D 50 H 75

Console with textured top. MDF
top. Solid-wood legs. Finish: matt
black lacquer. Imperfections are
due to hand-crafting, which
makes every piece unique.

B 190 T 50 H 75

Konsole mit Textur-Platte. MDF
Platte. Beine aus Massivholz.
Ausführung: matt schwarz
lackiert. Die Unregelmäßigkeiten
sind auf die manuelle Bearbeitung
zurückzuführen, die jedes Stück
zum Unikat macht.

L 190 P 50 H 75

Console avec texture sur le
plateau. Plateau en MDF. Pieds
en bois massif. Finition : laquée
noir mat. Les imperfections sont
dues au travail manuel, qui rend
chaque pièce unique.
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Dali
Design Paola Navone

L 200 P 35 H 86

Console in compensato curvato
rivestito rovere. Finitura: rovere
tinto moka / ebano.

W 200 D 35 H 86

Console in oak faced curved
plywood. Finishing: oak stained to
moka / ebony.

B 200 T 35 H 86

Konsole aus gebogener
Spanholzplatte. Überzug aus
Eiche. Ausführung: Mokka / Eben
gebeizte Eiche.

L 200 P 35 H 86

Console en contreplaqué cintré
plaqué chêne. Finition : chêne ton
moka / ébène.

Eliot
Design Opera

L 120 x 120 H 73 (chiuso)
Ø 170 H 73 (aperto)

Tavolo allungabile. Piano in legno
rivestito rovere. Guide in PVC.
Gambe in acciaio inox lucido.
Finitura: tinto moka / ebano /
grigio / noce naturale.

W 120 x 120 H 73 (closed)
Ø 170 H 73 (open)

Extension table. Wooden top, oak
faced. PVC runners. Polished inox
steel legs. Finishing: moka /
ebony / grey / natural walnut.

B 120 x 120 H 73 (geschlossen)
Ø 170 H 73 (offen)

Ausziehbarer Tisch. Holzplatte,
Überzug aus Eiche. Führungen
aus PVC. Beine aus Inox
Glanzstahl. Ausführung: Mokka /
Eben / Grau / natur Nussbaum.

L 120 x 120 H 73 (fermée)
Ø 170 H 73 (ouverte)

Table à rallonge. Plateau en bois,
revetu en chêne. Coulisses en
PVC. Pieds en acier inox brillant.
Finition: moka / ébène / gris /
noyer naturel.
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pag. 112 Dali 160
Design Paola Navone

L 160 P 50 H 73

Console in compensato curvato
rivestito rovere. Finitura: rovere
tinto moka / ebano.

W 160 D 50 H 73

Console in oak faced curved
plywood. Finishing: oak stained to
moka / ebony.

B 160 T 50 H 73

Konsole aus gebogener
Spanholzplatte. Überzug aus
Eiche. Ausführung: Mokka / Eben
gebeizte Eiche.

L 160 P 50 H 73

Console en contreplaqué cintré
plaqué chêne. Finition : chêne ton
moka / ébène.
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Vincent
Design Roberto Lazzeroni

L 150 P 150 H 75
L 260 P 100 H 75

Tavolo. Piano e base in legno,
rivestito rovere. Finitura: tinto
moka / ebano.

W 150 D 150 H 75
W 260 D 100 H 75

Table. Wooden top and base, oak
faced. Finishing: moka / ebony.

B 150 T 150 H 75
B 260 T 100 H 75

Tisch. Platte und Basis aus Holz,
Eiche furniert. Ausführung: Mokka
/ Eben.

L 150 P 150 H 75
L 260 P 100 H 75

Table. Plateau et pieds en bois,
revêtu en chêne. Finition: ton
moka / ébène.

Clivia
Design Rodolfo Dordoni

L 60 P 54 H 46 / 81

Poltroncina tessile sfoderabile,
struttura in poliuretano flessibile.
Autoestinguente. Schienale
flessibile.

W 60 D 54 H 46 / 81

Textile small armchair, removable
cover. Structure flexible in
polyurethane. Self-extinguishing.
Flexible back.

B 60 T 54 H 46 / 81

Kleinsessel, mit abziehbarem
Textilbezug. Struktur aus
Flexiblem Polyurethan.
Selbstverlöschend. Flexible
Rückenlehne.

L 60 P 54 H 46 / 81

Petit fauteuil textile, déhoussable,
structure polyuréthane flexible.
Autoextinguible. Dossier flessible.
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Quadra
Design Marco Boga

L 56 P 58 H 46 / 79

Poltroncina tessile sfoderabile,
struttura in poliuretano flessibile.
Autoestinguente. Schienale
flessibile. Gambe in massello.
Disponibile anche con housse.
Finitura: rovere: naturale / moka /
ebano / grigio / bianco poro
aperto / noce naturale.

W 56 D 58 H 46 / 79

Small fabric armchair, removable
covers, structure in flexible
polyurethane. Self-extinguishing.
Flexible back. Solid wood legs.
Available also with slipcover.
Finishing: natural oak / moka /
ebony / grey / white open pore /
natural walnut.

B 56 T 58 H 46 / 79

Kleinsessel, mit abziehbarem
Textilbezug. Struktur aus
Flexiblem Polyurethan.
Selbstverlöschend. Flexible
Rückenlehne. Beine aus
Massivholz. Lieferbar auch mit
“Husse” Bezug. Ausführung:
natürliche Eiche / Mokka / Eben /
Grau / weiß, offenporig / natur
Nussbaum.

L 56 P 58 H 46 / 79

Petit fauteuil textile, déhoussable,
structure en polyuréthane flexible.
Auto extinguible. Dossier flexible.
Pieds en bois massif. Disponible
aussi avec housse. Finition :
chêne naturel / moka / ébène /
gris / blanc, pore ouvert / noyer
naturel.
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Mowgli
Design Edward van Vliet

L 150 P 150 H 75
L 260 P 100 H 75

Tavolo. Piano in MDF rivestito
frassino. Base in massello di
frassino.Finitura: tinto ebano /
bianco poro aperto.

W 150 D 150 H 75
W 260 D 100 H 75

Table. MDF top, ash faced. Base
in solid ash wood.Finishing:
ebony painted / white open pore.

B 150 T 150 H 75
B 260 T 100 H 75

Tisch. Platte aus MDF, Esche
furniert. Unterteil aus Esche,
Massivholz. Ausführung: Eben
gebeizte Esche / weiß, offenporig.

L 150 P 150 H 75
L 260 P 100 H 75

Table. Plateau en MDF, revetu en
frêne. Pieds en frêne massif.
Finition: ton ébène / blanc, pore
ouvert.
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Santiago
Design Opera

L 200 P 95 H 73
L 250 P 95 H 73

Tavolo, piano in legno rivestito
rovere. Base in alluminio
verniciato brunito / alluminio
naturale lucido. Finitura: naturale /
moka / ebano / grigio/ noce
naturale.

W 200 D 95 H 73
W 250 D 95 H 73

Table, wooden top, oak faced.
Burnished painted aluminium
base / natural polished aluminium
base. Finishing: natural oak /
moka / ebony / grey / natural
walnut.

B 200 T 95 H 73
B 250 T 95 H 73

Tisch, Holzplatte, Überzug aus
Eiche. Unterteil aus lackiertem
Aluminium, bruniert / glänzendem
Naturaluminium. Ausführung:
natürliche Eiche / Mokka / Eben /
Grau / natur Nussbaum.

L 200 P 95 H 73
L 250 P 95 H 73

Table, plateau en bois, plaqué
chêne. Base en aluminium peint
bruni / aluminium naturel brillant.
Finition: chêne naturel / moka /
ébène / gris / noyer naturel.
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Tokio
Design Roberto Lazzeroni

L 150 P 150 H 73
L 200 P 95 H 73
L 250 P 95 H 73

Tavolo in rovere. Finitura: naturale
/ moka / ebano / grigio / bianco
poro aperto.

W 150 D 150 H 73
W 200 D 95 H 73
W 250 D 95 H 73

Table in oak-wood. Finishing:
natural oak / moka / ebony / grey
/ white open pore.

B 150 T 150 H 73
B 200 T 95 H 73
B 250 T 95 H 73

Tisch aus Eichenholz.
Ausführung: natürliche Eiche /
Mokka / Eben / Grau / weiß,
offenporig.

L 150 P 150 H 73
L 200 P 95 H 73
L 250 P 95 H 73

Table en chêne. Finition : chêne
naturel / moka / ébène / gris /
blanc, pore ouvert.

Alfa
Design Laboratorio Avallone

L 100 P 45 H 111

Contenitore in legno rivestito
frassino. Maniglia in massello.
Zoccolo in acciaio inox lucido.
Finitura: tinto moka / ebano /
bianco poro aperto.

W 100 D 45 H 111

Wooden cabinet, ash faced. Solid
wood handle. Plinth in polished
inox steel. Finishing: moka /
ebony / white open pore.

B 100 T 45 H 111

Möbel aus Holz, Überzug aus
Escheholz. Griss aus Massivholz.
Sockelleiste aus poliertem Inox
Stahl. Ausführung: Mokka / Eben
/ weiß, offenporig.

L 100 P 45 H 111

Meuble en bois, revêtu en frêne.
Poignée en bois massif. Socle en
acier inox brillant.
Finition: ton moka / ébène /
blanc, pore ouvert.
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Design Laboratorio Avallone

L 100 P 45 H 114

Contenitore in legno rivestito
frassino. Maniglia in fusione di
bronzo / fusione di alluminio
naturale, prodotta con metodo in
sabbia naturale. Le imperfezioni
sono dovute alla lavorazione
manuale, che rende ogni pezzo
unico. Finitura: tinto moka /
ebano / bianco poro aperto.

W 100 D 45 H 114

Wooden storage unit, ash faced.
Bronze cast handle / natural cast
aluminium handle, made using
the natural sand method.
Imperfections are due to manual
workmanship, that makes each
piece unique. Finishing: moka /
ebony / white open pore.

B 100 T 45 H 114

Möbel aus Holz, furniert aus
Escheholz. Griss aus Bronzeguss
/ Griff aus Aluminiumguss,
hergestellt nach dem
Natursandverfahren. Die
Unregelmäßigkeiten sind auf die
manuelle Bearbeitung
zurückzuführen, die jedes Stück
einzigartig macht. Ausführung:
Mokka / Eben / weiß, offenporig.

L 100 P 45 H 114

Rangement en bois, revêtu en
frêne. Poignée en fonte de
bronze / en fonte d'aluminium
naturelle, produite selon la
méthode qui utilise du sable
naturel. Les imperfections sont
dues à la fabrication manuelle qui
rend chaque pièce unique.
Finition: ton moka / ébène /
blanc, pore ouvert.
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Moore
Design Laboratorio Avallone

L 150 P 150 H 73
L 220 P 100 H 73
L 260 P 100 H 73

Tavolo. Piano in legno rivestito
frassino. Gambe tornite, in
massello di frassino. Finitura: tinto
moka / ebano / bianco poro
aperto.

W 150 D 150 H 73
W 220 D 100 H 73
W 260 D 100 H 73

Table. Wooden top, ash covered.
Turned solid-ash wood legs.
Finishing: moka/ ebony / white
open pore.

B 150 T 150 H 73
B 220 T 100 H 73
B 260 T 100 H 73

Tisch. Holzplatte, Überzug aus
Esche. Gedrechselte Beine aus
Massivescheholz. Ausführung:
Mokka / Eben / weiß, offenporig.

L 150 P 150 H 73
L 220 P 100 H 73
L 260 P 100 H 73

Table. Plateau en bois, plaqué
frêne. Pieds tournés, en frêne
massif. Finition : teinté moka /
ébène / blanc, pore ouvert.
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Diamante
Design D. Lo Scalzo Moscheri

L 150 P 150 H 73
L 240 P 100 H 73
L 280 P 110 H 73

Tavolo. Piano in MDF, rivestito
rovere. Base in acciaio verniciato
nero opaco. Finitura: tinto moka /
ebano.

W 150 D 150 H 73
W 240 D 100 H 73
W 280 D 110 H 73

Table. Top in MDF, oak covered.
Base in matt black coated steel.
Finishing: moka / ebony.

B 150 T 150 H 73
B 240 T 100 H 73
B 280 T 110 H 73

Tisch. Platte aus MDF, Eiche
furniert.Unterteil aus lackiertem
Stahl, Farbe Mattschwarz.
Ausführung: Mokka / Eben.

L 150 P 150 H 73
L 240 P 100 H 73
L 280 P 110 H 73

Table. Plateau en MDF, plaqué en
chêne. Base en acier peint en
noir mat. Finition : ton moka /
ébène.
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Orlando
Design Roberto Lazzeroni

L 112 P 52 H 160

Contenitore in legno rivestito
rovere. Base in massello di
rovere. Finitura: tinto ebano.

W 112 D 52 H 160

Wooden cabinet, oak covered.
Base in massive oak wood.
Finishing: oak stained to ebony.

B 112 T 52 H 160

Möbel aus Holz, Eiche furniert.
Unterteil aus massivem
Eichenholz. Ausführung: Eben
gebeizte Eiche.

L 112 P 52 H 160

Meuble en bois, revêtu en chêne.
Base en chêne massif. Finition:
ton ébène.
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CND 1600
Design Laboratorio Avallone

L 160 P 50 H 120

Contenitore con ante decorate,
struttura in MDF laccato. Ante in
tamburato. Le imperfezioni sulle
ante sono dovute alla lavorazione
manuale, che rende ogni pezzo
unico. Finitura: laccato opaco
avorio / nero.

W 160 D 50 H 120

Cabinet with decorated doors.
MDF lacquered structure. Door:
cellular structure. Imperfections
on doors are due to manual
workmanship that makes each
piece unique. Finishing: mat ivory
/ black lacquered.

B 160 T 50 H 120

Schrank, Türen mit Dekor.
Struktur aus lackiertem MDF.
Türen aus Furnierplatte. Die
Turenunregelmäßigkeiten sind auf
die Handbearbeitung
zurückzuführen, die aus jedem
Stück ein Unikat macht.
Ausführung: matt Elfenbein /
Schwarz lackiert.

L 160 P 50 H 120

Meuble avec portes décorées.
Structure en MDF laquée. Portes
en panneau alvéolaire. Les
imperfections sur les portes sont
dues à la façon main qui rend
chaque pièce unique. Finition :
laqué ivoire / noir mat.
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Quadro
Design Enrico Franzolini

W 140 D 50 H 143

Contenitore in legno. Maniglia:
fusione di alluminio / verniciata
brunito. Le imperfezioni sono
dovute alla lavorazione manuale,
che rende ogni pezzo unico.
Finitura: rovere naturale / moka /
ebano / grigio/ bianco poro
aperto / noce naturale.

W 140 D 50 H 143

Wooden cabinet. Handle: in
aluminium casting / burnished
painted. Imperfections are due to
manual workmanship, that makes
each piece unique. Finishing:
natural oak / moka / ebony / grey
/ white open pore / natural
walnut.

B 140 T 50 H 143

Schrank aus Holz. Handgriff aus
Aluminium-guss lackiert / bruniert.
Die Unregelmäßigkeiten sind auf
die manuelle Bearbeitung
zurückzuführen, die jedes Stück
einzigartig macht. Ausführung:
natürliche Eiche / Mokka / Eben /
Grau / weiß, offenporig / natur
Nussbaum.

L 140 P 50 H 143

Meuble en bois. Poignée en fonte
d'aluminium / vernie bruni. Les
imperfections sont dues à la
fabrication manuelle qui rend
chaque piece unique. Finition :
chêne naturel / moka / ébène /
gris / blanc, pore ouvert / noyer
naturel.

Monaco
Design Roberto Lazzeroni

L 218 P 48,5 H 85,5

Contenitore in rovere, maniglie in
acciaio verniciato brunito /in
fusione di alluminio prodotto con
metodo in sabbia naturale. Le
imperfezioni sono dovute alla
lavorazione manuale, che rende
ogni pezzo unico. Finitura: tinto
moka / ebano / grigio.

W 218 D 48,5 H 85,5

Oak storage unit, burnished
painted steel handles/ natural
cast aluminium hand, made using
the natural sand method.
Imperfections are due to manual
workmanship, that makes each
piece unique. Finishing: moka /
ebony / grey.

B 218 T 48,5 H 85,5

Schrank aus Eiche, Griffe aus
lackiertem Stahl, bruniert /
Aluminiumguss natur, hergestellt
nach dem Natursandverfahren.
Die Unregelmäßigkeiten sind auf
die manuelle Bearbeitung
zurückzuführen, die jedes Stück
einzigartig macht. Ausführung:
Mokka / Eben / Grau gebeizte
Eiche.

L 218 P 48,5 H 85,5

Rangement en chêne, poignées
en acier peint bruni / en fonte
d'aluminium naturelle, produite
selon la methode qui utilise du
sable naturel. Les imperfections
sont dues à la fabrication
manuelle qui rend chaque piece
unique. Finition: ton moka /
ébène / gris.

B&W 90 / 06
Design Rodolfo Dordoni

L 90 P 90 H 62

Contenitore apribile su 2 lati,
struttura in MDF. Top in specchio
argentato. Finitura: laccato opaco
rosso / nero.

W 90 D 90 H 62

Storage unit that opens on 2
sides, MDF structure. Silver-
plated mirror top. Finishing: matt
red / black lacquered.

B 90 T 90 H 62

Schrank, beidseitig zu öffnen,
Korpus aus MDF. Top aus
versilbertem Spiegelglas.
Ausführung: Rot-Schwarz matt
lackiert.

L 90 P 90 H 62

Rangement ouvrant sur 2 côtés,
structure en MDF. Dessus en
miroir argenté. Finition : laqué mat
rouge / noir.
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Design Rodolfo Dordoni

L 240 P 40 H 180

Libreria in tamburato rivestito
rovere. Schienale laccato
marrone. Finitura: tinto moka /
ebano / grigio.

W 240 D 40 H 180

Veneered bookcase oak
covered. Lacquered brown back.
Finishing: moka / ebony / grey.

B 240 T 40 H 180

Bücherschrank aus Furnierholz,
Überzug aus Eiche. Braun
lackierte Rückenseite.
Ausführung: Mokka / Eben /
Grau.

L 240 P 40 H 180

Bibliothèque en panneau
alvéolaire, revêtu en chêne. Dos
laqué marron. Finition: ton moka /
ébène / gris.



Pavone
Design Laboratorio Avallone

Ø 58 H 57

Tavolino, struttura in legno
massello. Piano in fusione di
alluminio naturale con texture. Le
imperfezioni sono dovute alla
lavorazione manuale che rende
ogni pezzo unico. Finitura: tinto
nero.

Ø 58 H 57

Small table, solid wood structure.
Top in cast aluminium with
decoration. Imperfections are due
to manual workmanship, which
allows each piece to be unique.
Finishing: black painted.

Ø 58 H 57

Beistelltisch. Struktur aus
Massivholz. Platte aus Aluguss
mit Dekor. Die kleinen
Unregelmäßigkeiten sind auf die
manuelle Bearbeitung
zurückzuführen, die jedes Teil zu
einem Einzelstück machen.
Ausführung: schwarz.

Ø 58 H 57

Bout de canapé. Structure en
bois massif. Plateau en fonte
d'aluminium avec décor. Les
imperfections sont dues à la
fabrication manuelle, qui rend
chaque pièce unique. Finition:
teinté noir.
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Stripe
Design Paola Navone

L 120 P 58 H 68

Cassettiera in legno rivestito
rovere. 3 cassetti
H 20 cm. Finitura: tinto moka /
ebano.

W 120 D 58 H 68

Drawer unit in wood, oak
covered. n. 3 drawers H 20 cm.
Finishing: moka / ebony.

B 120 T 58 H 68

Kommode aus Holz, Überzug aus
Eiche. 3 Schubladen (H 20 cm).
Ausführung: Mokkafarben
gebeizte Eiche / Eben.

L 120 P 58 H 68

Chiffonier en bois, revetu en
chêne. 3 tiroirs H 20 cm. Finition:
ton moka / ébène.

Stripe comodino
Design Paola Navone

L 60 P 60 H 33

Comodino 2 cassetti in legno
rivestito rovere. Finitura: tinto
moka / ebano.

W 60 D 60 H 33

2-drawer bedside unit in wood,
oak covered. Finishing: moka
stained oak / ebony.

B 60 T 60 H 33

Nachttisch mit 2 Schubladen aus
Holz, Überzug aus Eiche.
Ausführung: Mokkafarben
gebeizte Eiche / Eben.

L 60 P 60 H 33

Chevet 2 tiroirs en bois, revetu en
chêne. Finition: ton moka /
ébène.
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CND 45 / 60
Design Laboratorio Avallone

L 40 P 40 H 45 / 60

Tavolino con texture sul piano.
Realizzato in fusione di alluminio,
prodotto con metodo in sabbia
naturale. Finitura alluminio
naturale spazzolato. Piano
naturale o smalto nero. Le
imperfezioni sono dovute alla
lavorazione manuale, che rende
ogni pezzo unico.

W 40 D 40 H 45 / 60

Small table with textured top.
Made of aluminium casting using
natural sand method. Natural
brushed aluminium and
transparent varnish finish. Natural
or black glazed top. Imperfections
are due to hand-crafting, which
makes every piece unique.

B 40 T 40 H 45 / 60

Kleintisch mit Textur-Platte.
Hergestellt aus Aluminium-Guss,
im Natursand-Verfahren gefertigt.
Ausführung Aluminium natur
gebürstet und transparent
lackiert. Platte natur oder schwarz
Email. Die Unregelmäßigkeiten
sind auf die manuelle Bearbeitung
zurückzuführen, die jedes Stück
zum Unikat macht.

L 40 P 40 H 45 / 60

Table avec texture sur le plateau.
Réalisée en fonte d'aluminium,
produite avec la méthode utilisant
du sable naturel. Finition
aluminium naturel brossé et verni.
Plateau naturel ou émail noir. Les
imperfections sont dues au travail
manuel, qui rend chaque pièce
unique.

Berlino
Design Massimiliano Raggi

Ø 75 H 52

Tavolino rivestito frassino. Finitura:
tinto moka / ebano / grigio.

Ø 75 H 52

Small table ash covered.
Finishing: moka / ebony / grey.

Ø 75 H 52

Kleintisch aus Esch. Ausführung:
Mokka / Eben / Grau.

Ø 75 H 52

Petite table revetu en frêne.
Finition: moka / ébène / gris.

Cubo
Design Casamilano

L 48 P 48 H 48

Tavolino in acciaio inox satinato,
montato su ruote.

W 48 D 48 H 48

Small table in inox satined steel,
mounted on wheels.

B 48 T 48 H 48

Kleintisch aus Inox Stahl satiniert,
Montage auf Räder.

L 48 P 48 H 48

Petite table en acier inox satiné,
sur roues.
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Design Laboratorio Avallone

L 120 P 58 H 75

Cassettiera in legno rivestito
rovere. Maniglia in massello.
Zoccolo in acciaio inox lucido.
Finitura: tinto moka / ebano /
bianco poro aperto.

W 120 D 58 H 75

Chest of drawers in wood, oak
faced. Handle in solid wood.
Plinth in polished inox steel.
Finishing: moka / ebony / white
open pore.

B 120 T 58 H 75

Möbel aus Holz, Überzug aus
Eiche. Griss aus Massivholz.
Sockelleiste aus polieretem Inox
Stahl. Ausführung: Mokka/ Eben /
weiß, offenporig.

L 120 P 58 H 75

Meuble en bois, revêtu en chêne.
Poignée en bois massif. Socle en
acier inox brillant. Finition: ton
moka / ébène / blanc, pore
ouvert.

Ray
Design Paola Navone

Ø 52 H 65

Tavolino luminoso, struttura in
acciaio verniciato. Illuminazione a
Led. Finitura: oro / antracite /
bianco.

Ø 52 H 65

Luminous small table in painted
steel. LED lighting. Finishing: gold
/ dark grey / white.

Ø 52 H 65

Leuchttisch aus lackiertem Stahl.
LED-Beleuchtung. Ausführung:
Gold / Anthrazit / weiß.

Ø 52 H 65

Bout de canapé lumineux en
acier peint. Éclairage à Led.
Finition: or / anthracite / blanc.
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Tambour
Design Laboratorio Avallone

Ø 38 H 45

Tavolino scultura in massello
laccato rosso / marrone / avorio.
Finitura gommalacca tamponata a
mano. Le imperfezioni sono
dovute alla lavorazione manuale
che rende ogni pezzo unico.

Ø 38 H 45

Small sculpture table in lacquered
solid wood, red / brown / ivory
colour. Manual french polished
varnish finish. Any imperfections
are due to the manual
workmanship which makes each
single piece unique.

Ø 38 H 45

Skulpturtisch aus lackiertem
Massivholz, Rot / Braun /
Elfenbein. Ausführung in
Schellack, von Hand aufgetragen.
Die Unregelmäßigkeiten sind auf
die Handverarbeitung
zurückzuführen und machen
jeden Tisch zu einem Einzelstück.

Ø 38 H 45

Bout de canapé sculpture en bois
massif laqué rouge / marron /
ivoire. Finition gommelaque
appliquée manuellement au
tampon. Les imperfections sont
dues à l'execution manuelle qui
rend chaque pièce unique.
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Lily Kent
Design Massimiliano Raggi

L 52 P 52 H 55

Tavolino in massello tinto ebano.
Piano in vetro trasparente con
decoro laccato nero / piano
legno.

W 52 D 52 H 55

Ebony stained massive oak small
table. Top made of clear glass
with black lacquered decoration /
wooden top.

B 52 T 52 H 55

Kleintisch aus massiver Eben
gebeizter Eiche. Platte
transparentes Glas mit schwarzer
Lackdekoration / Holzplatte.

L 52 P 52 H 55

Petite table en chêne massif ton
ébène. Plateau en verre
transparent avec décor laqué noir
/ plateau en bois.
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Bollywood
Design Paola Navone

L 30 P 30 H 58
L 50 P 50 H 33

Tavolini specchio. Struttura in
MDF rivestita specchio.

W 30 D 30 H 58
W 50 D 50 H 33

Small mirror tables. Structure in
MDF covered with mirror glass.

B 30 T 30 H 58
B 50 T 50 H 33

Spiegel-Beistelltische. Gestell aus
MDF mit Spiegelüberzug.

L 30 P 30 H 58
L 50 P 50 H 33

Bouts de canapé miroir. Structure
en MDF revêtue miroir
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Marocchino
Design Paola Navone

Ø 60 H 17
Ø 70 H 30

Tavolino rivestito rovere tinto
moka / foglia oro.

Ø 60 H 17
Ø 70 H 30

Small table oak covered: moka
stained oak / gold leaf finish.

Ø 60 H 17
Ø 70 H 30

Kleintisch aus Mokka gebeizter
Eiche / Goldblatt.

Ø 60 H 17
Ø 70 H 30

Petite table revetu en chêne ton
moka / feuille or.
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Baloo
Design Edward van Vliet

L 130 P 130 H 43
L 160 P 75 H 43

Tavolo basso rivestito frassino,
base in massello di frassino.
Finitura: tinto ebano / bianco poro
aperto.

W 130 D 130 H 43
W 160 D 75 H 43

Low table ash covered, base in
solid ash wood. Finish : ebony
stained to ash / white open pore.

B 130 T 130 H 43
B 160 T 75 H 43

Niedriger Tisch, Esche furniert.
Basis aus Massivesche.
Ausführung: Esche, Farbe
Ebenholz / weiß, offenporig.

L 130 P 130 H 43
L 160 P 75 H 43

Table basse, revêtue frêne, base
en frêne massif. Finition: ton
ébène / blanc, pore ouvert.

Ettore
Design Roberto Lazzeroni

L 122 P 122 H 38
L 152 P 82 H 38

Tavolo basso rivestito rovere.
Base in massello di
rovere.Finitura: tinto moka /
ebano.

W 122 D 122 H 38
W 152 D 82 H 38

Low table, oak covered. Base in
massive oak. Finishing: oak
stained to moka / oak stained to
ebony.

B 122 T 122 H 38
B 152 T 82 H 38

Niedriger Tisch, Eiche furniert.
Basis aus Massiveiche.
Ausführung: Mokka gebeizte
Eiche / Eben gebeizte Eiche.

L 122 P 122 H 38
L 152 P 82 H 38

Table basse revêtue en chêne.
Base en chêne massif. Finition:
ton moka / chêne ton ébène.

Catena
Design Casamilano

L 150 P 120 H 35
L 160 P 80 H 35

Tavolo basso, struttura in
massello di rovere. Finitura:
naturale / moka / ebano / grigio.

W 150 D 120 H 35
W 160 D 80 H 35

Low table, massive oak frame.
Finishing: natural oak / moka /
ebony / grey.

B 150 T 120 H 35
B 160 T 80 H 35

Kleintisch, Struktur aus massivem
Eichenholz. Ausführung natürliche
Eiche / Mokka / Eben / Grau.

L 150 P 120 H 35
L 160 P 80 H 35

Table basse, structure en chêne
massif. Finition: chêne naturel /
moka / ébène / gris.
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Martin
Design Roberto Lazzeroni

L 82 P 67 H 42 / 81
(61 braccioli)

Poltrona, struttura in massello di
frassino. Imbottitura in poliuretano
espanso a densità differenziata.
Rivestimento in pelle, fisso.
Finitura: tinto nero.

W 82 D 67 H 42 / 81
(61 arm)

Armchair, structure in solid ash
wood. Upholstered in different
densities of polyurethane.
Upholstered in fixed leather.
Finishing: black painted.

B 82 T 67 H 42 / 81
(61 Armlehne)

Sessel, Struktur aus Escheholz.
Polsterung aus
Polyurethanschaumstoff mit
differenzierter Dichte. Bezug :
festem Leder. Ausführung:
schwarz.

L 82 P 67 H 42 / 81
(61 accoudoirs)

Fauteuil, structure en frêne
massif. Rembourrage en
polyuréthane expansé à
différenciée. Revêtement en cuir
(non déhoussable). Finition: ton
noir.

Ming
Design Paola Navone

L 64 P 58 H 37 / 68

Poltroncina, con struttura in
massello di faggio. Finitura:
gommalacca tamponata a mano
rosso - nero. Le imperfezioni
sono dovute alla lavorazione
manuale che rende ogni pezzo
unico.

W 64 D 58 H 37 / 68

Small armchair, massive beech
frame. Finishing: shellac, black -
red colour, hand-finished.
Imperfections are due to manual
workmanship that makes each
piece unique.

B 64 T 58 H 37 / 68

Kleinsessel, mit Struktur aus
massivem Buchenholz.
Ausführung: Schellack, schwarz -
rot, Hand gemacht.
Unregelmäßigkeiten sind auf die
Handbearbeitung zurückzuführen,
die aus jedem Stück ein Unikat
macht.

L 64 P 58 H 37 / 68

Petit fauteuil, avec la structure en
hetre massif. Finition: Gomme-
laque, noir - rouge, finition à la
main. Les imperfections sont
dues à la façon main qui rend
chaque pièce unique.
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Asmir
Design Paola Navone

L 60 / 120 P 120 H 35

Tavolo basso tessile. Struttura in
legno. Imbottitura in poliuretano
espanso. Piedi in legno tinto
moka con ruote. Rivestimento
sfoderabile.

W 60 / 120 D 120 H 35

Textile low table. Wooden
structure, upholstered of
polyurethane. Mocha stained
wooden feet with castors .
Remouvable cover.

B 60 / 120 T 120 H 35

Textilkleintisch. Struktur aus
Holz-Polsterung aus
Polyurethanschaumstoff. Mokka
gebeizte Holzfüße mit Rädern.
Abziehbarer Bezug.

L 60 / 120 P 120 H 35

Table basse textile. Structure en
bois, rembourrage en
polyuréthane expansé. Pieds en
bois ton moka avec roulettes.
Revêtement en tissu
déhoussable.

China
Design Casamilano

L 60 P 45 H 62

Tavolino. Piano laccato. Base in
acciaio verniciato nickel lucido.
Finitura gommalacca rossa
tamponata a mano / oro foglia.
Le imperfezioni sono dovute alla
lavorazione manuale che rende
ogni pezzo unico.

W 60 D 45 H 62

Small table. Lacquered top. Base,
brilliant nickel steel painted.
Manual red french polished
varnish finish/ gold leaf. Any
imperfections are due to the
manual workmanship which
makes each single piece unique.

B 60 T 45 H 62

Beistelltisch. Lackierte Platte.
Gestell aus glänzendem Nickel-
Stahl. Ausführung in
Rotschellack, von Hand
aufgetragen / Goldblatt. Die
Unregelmäßigkeiten sind auf die
Handverarbeitung zurückzuführen
und machen jeden Tisch zu
einem Einzelstück.

L 60 P 45 H 62

Bout de canapé, plateau laqué.
Base vernie, en acier nickel
brillant. Finition gommelaque
rouge appliquée manuellement au
tampon / feuille or. Les
imperfections sont dues à
l'execution manuelle qui rend
chaque pièce unique.
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Spider
Design Laboratorio Avallone

L 60 P 60 H 62

Tavolino. Piano decorato, in MDF
laccato. Le imperfezioni sono
dovute alla lavorazione manuale,
che rende ogni pezzo unico. Base
in acciaio verniciato nickel lucido.
Finitura: laccato avorio opaco
patinato a mano / marrone.

W 60 D 60 H 62

Small table. Lacquered,
decorated MDF top.
Imperfections are due to the
manual workmanship which
makes each piece one of a kind.
Polished nickel painted steel
base. Finishing: mat ivory hand
glossed / brown lacquered.

B. 60 T 60 H 62

Beistelltisch. Dekorierte, lackierte
MDF Platte. Die
Unregelmäßigkeiten sind auf die
Handbearbeitung zurückzuführen,
die jedes Stück zu einem Unikat
macht. Unterteil aus glänzendem
Nickel Stahl. Ausführung: matt
Elfenbein handpatiniert / Braun
lackiert.

L 60 P 60 H 62

Bout de canapé. Plateau décoré,
en MDF laqué. Les imperfections
sont dues à l'exécution manuelle
qui rend chaque pièce unique.
Base vernie en acier nickel
brillant. Finition: laqué ivoire patiné
à la main / marron mat.
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Brera
Design Massimiliano Raggi

L 140 P 140 H 36
L 160 P 80 H 36

Tavolo basso rivestito rovere.
Finitura: naturale / moka / ebano /
grigio.

W 140 D 140 H 36
W 160 D 80 H 36

Low table, oak wood covered.
Finishing: natural oak / moka /
ebony / grey.

B 140 T 140 H 36
B 160 T 80 H 36

Kleintisch aus Eiche. Ausführung:
natürliche Eiche / Mokka / Eben /
Grau.

L 140 P 140 H 36
L 160 P 80 H 36

Table basse revetu en chêne.
Finition: chêne naturel / moka /
ébène / gris.

Casket
Design Laboratorio Avallone

L 130 P 105 H 30

Tavolo basso decorato, con 2
cassetti estraibili laterali. Piano in
MDF. Base: in acciaio cromo
lucido. Le imperfezioni sono
dovute alla lavorazione manuale,
che rende ogni pezzo unico.
Finitura: laccato opaco avorio
patinato a mano / marrone / nero.

W 130 D 105 H 30

Low decorated table with 2 pull-
out side drawers. MDF top.
Polished and chromed steel base.
Imperfections are due to manual
workmanship, that makes each
piece unique. Finishing: mat ivory
hand glossed / brown / black
lacquered.

B 130 T 105 H 30

Niedriger Tisch mit Dekor und
mit 2 seitlichen ausziehbaren
Schubladen. Platte aus MDF.
Unterteil aus verchromtem,
poliertem Stahl.
Die Unregelmäßigkeiten sind auf
die manuelle Bearbeitung
zurückzuführen, die jedes Stück
zum Unikat macht. Ausführung:
matt Elfenbein hand patiniert /
Braun / Schwarz lackiert.

L 130 P 105 H 30

Table basse décorée, avec 2
tiroirs extractibles latéraux.
Plateau en MDF. Base en acier
chromé brillant. Les imperfections
sont dues au travail manuel, qui
rend chaque pièce unique.
Finition: laqué ivoire patiné à la
main / marron / noir mat.

B&W 4090
Design Rodolfo Dordoni

Ø 90 H 40

Tavolo basso, piano specchio
fumé, base acciaio inox satinato.

Ø 90 H 40

Low table, top in “fumé” mirror,
base in inox satined steel.

Ø 90 H 40

Kleintisch, Platte aus “fumé”
Spiegel, Basis aus inox Stahl
satiniert.

Ø 90 H 40

Table basse, plateau en miroir
fumé, base en acier inox satiné.
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Sissi
Design Paola Navone

L 73 P 65 H 39 / 87

Poltrona, struttura in legno
massello. Imbottitura in
poliuretano espanso a densità
differenziata. Piedi in massello
tinto nero. Rivestimento in pelle,
fisso.

W 73 D 65 H 39 / 87

Armchair. Structure in solid wood,
upholstered with high-density
polyurethane foam at different
densities. Feet in black-stained
solid wood. Covered in leather,
fixed cover.

B 73 T 65 H 39 / 87

Sessel. Massivholzgestell,
Polsterung aus PUR-Schaum in
unterschiedlicher Dichte. Füße
aus schwarz gefärbtem
Massivholz. Leder fester Bezug,
nicht abnehmbar.

L 73 P 65 H 39 / 87

Fauteuil, structure en bois massif,
rembourrage en mousse
polyuréthane haute densité
différenciée. Pieds en bois massif
teinté noir. Revêtement en cuir,
non déhoussable.



Pillopipe
Design Paola Navone

Poltrona: L 116 P 104 H 38 / 63
Pouff: L 86 P 78 H 38
(per divani 116 / 200 / 293 x 104)

L. 106 P. 78 H. 38
(per divani 240 x 104)
Divani: L 200 P 104 H 38 / 63

L 240 P 104 H 38 / 63
L 293 P 104 H 38 / 63

Divani con struttura in massello di
abete. Imbottitura in poliuretano
espanso a densità differenziata.
Cuscini schienale in piuma d'oca.
Cuscini seduta: piuma d'oca
canalizzata con inserto centrale in
poliuretano espanso ad alta
densità, completamente reversibili
/ poliuretano espanso a densità
differenziata. Rivestimento
sfoderabile: con piping; aderente;
extra-large.

Armchair: W 116 D 104 H 38 / 63
Ottoman: W 86 D 78 H 38
(for sofas 116 / 200 / 293 x 104)

W. 106 D. 78 H. 38
(for sofas 240 x 104)
Sofas: W 200 D 104 H 38 / 63

W 240 D 104 H 38 / 63
W 293 D 104 H 38 / 63

Sofas with solid fir-wooden frame,
upholstered in different densities
of polyurethane. Back cushions in
goose feather. Seat cushions:
fully-reversible covers made in
canalized goose feathers, with a
central insert in high-density
polyurethane foam/ different
densities of polyurethane foam.
Removable cover: with piping,
close fitting and loose cover.

Sessel: B 116 T 104 H 38 / 63
Hocker:B 86 T 78 H 38
(für Sofas 116 / 200 / 293 x 104)

B. 106 T. 78 H. 38
(für Sofas 240 x 104)
Sofas: B 200 T 104 H 38 / 63

B 240 T 104 H 38 / 63
B 293 T 104 H 38 / 63

Sofas mit Massivtannenholz.
Polsterung: hochdichter PUR-
Schaum in unterschiedlicher
Stärke. Rückenkissen vollständig
aus Gänsefedern; Sitzkissen:
beidseitig verwendbar, hergestellt
aus kanalisierten Gänsefedern,
mit mittlerem Einsatz aus
hochdichtem PUR-Schaum /
Polyurethanschaumstoff mit
differenzierter Dichte.
Abnehmbarer Bezugkonfektion:
Piping, Fester Bezug / Großer
Bezug.

Fauteuil:L 116 P 104 H 38 / 63
Pouffe: L 86 P 78 H 38
(pour canapé 116 / 200 / 293 x 104)

L. 106 P. 78 H. 38
(pour canapé 240 x 104)
Canapés: L 200 P 104 H 38 / 63

L 240 P 104 H 38 / 63
L 293 P 104 H 38 / 63

Canapés avec structure en sapin
massif. Rembourrage structure:
mousse polyuréthane haute
densité différenciée. Coussins
dossier entièrement en plumes
d'oie; coussins assise:
entièrement réversibles réalisés
en plumes d'oie canalisées, avec
insert central en mousse
polyuréthane haute densité /
polyuréthane expansé à densité
differenciée. Revêtement
entièrement déhoussable: piping,
adhérent, extra-large.

Knole
Design Gordon Guillaumier

Corner L 88 P 88 H 40 / 86
Central L 76 P 88 H 40 / 86
Pouff L 76 P 76 H 40

Seduta componibile. Struttura in
poliuretano flessibile. Schienale in
multistrato di betulla elasticizzato.
Autoestinguente. Rivestimento
sfoderabile.

Corner W 88 D 88 H 40 / 86
Central W 76 D 88 H 40 / 86
Pouf W 76 D 76 H 40

Modular seat. Structure in flexible
polyurethane. Back in elasticized
multilayer of birch wood. Self-
extinguish. Removable covers.

Ecke B 88 T 88 H 40 / 86
Mitte B 76 T 88 H 40 / 86
Hocker B 76 T 76 H 40

Anbausofa aus Stoff. Gestell aus
flexiblem Polyuhrethan.
Rückenlehne aus dehnbarer
Multischichter Birke.
Selbstverlöschend. Bezug
abnehmbar.

Angle L 88 P 88 H 40 / 86
Centrale L 76 P 88 H 40 / 86
Pouf L 76 P 76 H 40

Assise modulable, structure en
polyuréthane souple. Dossier en
multicouche de bouleau élastique.
Auto-extinguible. Revêtement
déhoussable.
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Emma
Design Massimiliano Raggi

L 68 P 78 H 46 / 67

Poltroncina tessile, struttura in
legno, imbottitura in poliuretano
espanso a densità differenziata.
Piedi in legno tinto moka,
rivestimento sfoderabile.

W 68 D 78 H 46 / 67

Small armchair, wooden frame,
upholstered in different densities
of polyurethane. Wooden feet
moka colour, remouvable cover.

B 68 T 78 H 46 / 67

Kleinsessel, Struktur aus Holz,
Polsterung aus
Polyurethaneschaumstoff mit
differenzierter Dichte. Mokafarbige
Holzfüße, abziehbarer Bezug.

L 68 P78 H 46 / 67

Petit fauteuil, structure en bois,
rembourrage en polyuréthane
expansé à densité différenciée.
Pieds en bois ton moka,
revêtement déhoussable.

pag. 59 Marocchina
Design Paola Navone

L 70 P 80 H 38 / 70

Poltroncina tessile, struttura in
massello di abete. Imbottitura in
poliuretano espanso a densità
differenziata. Schienale in
multistrato di betulla elasticizzato.
Piedi in massello di faggio tinto
moka. Rivestimento sfoderabile.

W 70 D 80 H 38 / 70

Small armchair, structure in solid
fir-wood. Upholstered in different
densities of polyurethane. Back in
elasticized multilayer of birch
wood. Feet in solid beech wood,
moka colour. Removable cover.

B 70 T 80 H 38 / 70

Kleinsessel, Struktur aus
massivem Tannenholz. Polsterung
aus Polyurethanschaumstoff mit
differenzierter Dichte.
Rückenlehne aus dehnbarer
Multischichter Birke. Mokafarbige
gebeizte Buchenholz Füße.
Abziehbarer Bezug.

L 70 P 80 H 38 / 70

Petit fauteuil, structure en sapin
massif. Rembourrage en
polyuréthane expansé à
différenciée. Dossier en
multicouche de bouleau élastique.
Pieds en hêtre massif, ton moka.
Revêtement déhoussable.
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Small
Design Paola Navone

L 68 P 75 H 43 / 77
L 68 P 75 H 38 / 72 low

Poltroncina tessile sfoderabile,
struttura in poliuretano flessibile.
Autoestinguente. Piedi in legno
nero opaco. Rivestimento
aderente ed extralarge.

W 68 D 75 H 43 / 77
W 68 D 75 H 38 / 72 low

Textile small armchair, remouvable
cover. Structure in flexible
polyurethane. Self-extinguishing.
Matt black wood feet. Close-
fitting and extralarge covers.

B 68 T 75 H 43 / 77
B 68 T 75 H 38 / 72 low

Kleinsessel, mit abziehbarem
Textilbezug. Struktur aus
Flexiblem Polyurethan.
Selbstverlöschend. Holzfüße
schwarz matt. Bezug eng und
extralarge.

L 68 P 75 H 43 / 77
L 68 P 75 H 38 / 72 low

Petit fauteuil textile, déhoussable,
structure en polyuréthane flexible.
Autoextinguible. Pieds en bois
noir mat. Revêtement adhérent et
extra large.

Nelly /Andrè
Design Massimiliano Raggi

L 66 P 72 H 38 / 77
L 57 P 54 H 36

Poltrona / Pouff tessile sfoderabile
con frangia / a housse. Struttura
in poliuretano flessibile.
Autoestinguente.

W 66 D 72 H 38 / 77
W 57 D 54 H 36

Armchair / Pouf with fringes / à
housse, with removable fabric
upholstery. Flexible polyurethane
structure. Self-extinguishing.

B 66 T 72 H 38 / 77
B 57 T 54 H 36

Sessel / Hocker mit
abnehmbarem Stoffbezug, mit
Franse oder à Housse. Gestell
aus flexiblem Polyurethan.
Selbstverlöschend.

L 66 P 72 H 38 / 77
L 57 P 54 H 36

Fauteuil / pouff tissu
déhoussable, avec franges ou à
housse. Structure en
polyuréthane flexible.
Autoextinguible.
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Lea
Design Paola Navone

L 57 P 60 H 35 / 70

Poltroncina tessile sfoderabile.
Struttura in poliuretano flessibile.
Autoestinguente.

W 57 D 60 H 35 / 70

Small armchair with removable
fabric upholstery. Flexible
polyurethane structure. Self-
extinguishing.

B 57 T 60 H 35 / 70

Kleiner Sessel mit abnehmbarem
Stoffbezug. Struktur aus flexiblem
Polyuhrethan. Feuerhemmend.

L 57 P 60 H 35 / 70

Petit fauteuil tissu
déhoussable.Structure en
polyuréthane flexible.
Autoextinguible.
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B&W 70
Design Rodolfo Dordoni

L 68 P 56 / 75 H 40 / 78

Poltroncina girevole. Struttura in
poliuretano flessibile.
Autoestinguente. Base in acciaio
inox satinato. Rivestimento
sfoderabile / trapuntato con
impunture.

W 68 D 56 / 75 H 40 / 78

Small swinging armchair.
Structure in flexible polyurethane.
Fireproof. Base in inox satined
steel. Remouvable cover / with
top stitching.

B 68 T 56 / 75 H 40 / 78

Drehbarer Kleinsessel. Struktur
aus flexiblem Polyuhrethan.
Feuerhemmend. Basis aus inox
Stahl satiniert. Abziehbarer
Textilbezug / mit Steppnähten.

L 68 P 56 / 75 H 40 / 78

Petit fauteuil, tournant. Structure
en polyuréthane flexible. Ignifuge.
Base en acier inox satiné.
Revêtement déhoussable / avec
surpiqures.

Maria Teresa / Teresino
Design Roberto Lazzeroni

L 78 P 92 H 36 / 89 Bergere
L 60 P 60 H 38 Appoggiapiedi

Struttura in massello di abete.
Imbottitura e cuscino in
poliuretano espanso a densità
differenziata, piedi in massello di
faggio tinto testa moro.
Rivestimento in tessuto
(sfoderabile); pelle / pelle con pelo
(fisso).

W 78 D 92 H 36 / 89 Bergere
W 60 D 60 H 38 Footrest

Solid fir structure. Padding and
cushion with polyurethane foam
of differing density. Dark-brown
stained solid beech feet. Fabric
upholstery (removable); leather /
pony skin (fixed).

B 78 T 92 H 36 / 89 Bergere
B 60 T 60 H 38 Fußhocker

Holzgestell, Polsterung und
Kissen aus PUR-Schaum in
unterschiedlicher Dichte. Füße
aus massiver Buche, dunkelbraun
gefärbt. Bezug: entweder aus
abnehmbarem Stoff oder festem
Leder / Fell.

L 78 P 92 H 36 / 89 Bergere
L 60 P 60 H 38 Repose-Pieds

Structure en bois, rembourrage et
coussin en mousse polyuréthane
à densité différenciée, pieds en
hêtre massif teinté tête-de-nègre.
Revêtement en tissu
(déhoussable) ; cuir / peau à poils
(non déhoussable).
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Big
Design Paola Navone

L 115 P 102 H 38 / 79

Poltrona tessile, struttura in legno,
imbottitura in poliuretano espanso
a densità differenziata, piedi in
legno tinto moka, rivestimento
aderente ed extralarge
sfoderabile.

W 115 D 102 H 38 / 79

Textile armchair, with wooden
frame, upholstered in different
densities of polyurethane,
wooden feet moka colour,
removable loose and close fitting
cover.

B 115 T 102 H 38 / 79

Sessel, mit Struktur aus Holz.
Polsterung aus
Polyurethanschaumstoff mit
differenzierter Dichte, Mokafarbige
Holzfüße. Abziehbarer großer und
fester Bezug.

L 115 P 102 H 38 / 79

Fauteuil, avec la structure en bois
rembourrage en polyuréthane
expansé à densité differenciée,
pieds en bois ton moka,
revêtement en tissu adhérent et
extra-large déhoussable.
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Sofabig
Design Paola Navone

L 240 P 118 H 38 / 79

Divano, struttura in legno
massello e pannelli multistrato.
Imbottitura in poliuretano a
densità differenziata. Piedi in
massello laccato. Rivestimento
aderente ed extra large
sfoderabile.

W 240 D 118 H 38 / 79

Sofa. Structure in solid wood and
multiply panels. Upholstery in
high-density polyurethane foam at
different densities.
Feet in lacquered solid wood.
Close-fitting / extra large
removable cover.

B 240 T 118 H 38 / 79

Sofa, Gestell aus Massivholz und
Multiplex-Platten. Polsterung aus
hochdichtem PUR-Schaum in
unterschiedlicher Stärke. Füße
aus Massivholz. Abziehbarer
fester Bezug / großer Bezug.

L 240 P 118 H 38 / 79

Canapé, structure en bois massif
et panneaux en multiplies.
Rembourrage en mousse
polyuréthane haute densité
différenciée.
Pieds en bois massif laqué.
Revêtement adhérent / extra large
déhoussable.
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Bollywood
Design Paola Navone

L 107 Lungh 216 H 38 / 190
L 187 Lungh 216 H 38 / 190

Letto. Struttura: testata capitoné
sfoderabile, in pannelli multistrato,
imbottitura in poliuretano
espanso. Turca: rete portante con
telaio in acciaio, doghe legno,
rivestita in poliuretano espanso,
sfoderabile. Piedi in legno rivestiti.

W 107 Length 216 H 38 / 190
W 187 Length 216 H 38 / 190

Bed. Structure: headboard with
removable capitonné upholstery,
in multiply panels, polyurethane
foam padding. Base: steel-framed
supporting base, wood slats,
covered in polyurethane foam,
removable covers. Wooden feet,
covered.

B 107 T 216 H 38 / 190
B 187 T 216 H 38 / 190

Bett. Gestell: Kopfteil gesteppt,
mit abnehmbarem Bezug, aus
Multiplexplatten, Polsterung aus
PUR-Schaum. Ottomane:
tragender Rahmen mit
Stahlumrandung, Holzlatten,
Überzug aus PUR-Schaum,
abnehmbarer Bezug. Bezogene
Holzfüße.

L 107 Longueur 216 H 38 / 190
L 187 Longueur 216 H 38 / 190

Lit. Structure: tête de lit
capitonnée déhoussable, en
panneaux multiplis, rembourrage
en mousse polyuréthane.
Base du lit : sommier portant
avec cadre en acier, lattes en
bois, recouverte de mousse
polyuréthane, déhoussable.
Pieds en bois, revêtus.
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Specchio
Design Opera

L 90 P 4 H 190
L 100 P 4 H 100

Specchio, struttura telaio in
alluminio anodizzato.

W 90 D 4 H 190
W 100 D 4 H 100

Mirror, anodised aluminium frame.

B 90 T 4 H 190
B 100 T 4 H 100

Spiegel, Rahmen aus eloxiertem
Aluminium.

L 90 P 4 H 190
L 100 P 4 H 100

Miroir, structure cadre en
aluminium anodisé.

pag. 66 Souk
Design Paola Navone

L 60 P 60 H 40
Ø 70 H 33

Pouff tessile sfoderabile.

W 60 D 60 H 40
Ø 70 H 33

Textile ottoman, removable cover.

B 60 T 60 H 40
Ø 70 H 33

Textilhocker. Abziehbarer Bezug.

L 60 P 60 H 40
Ø 70 H 33

Textile-pouffe. Revêtement en
tissu déhoussable.
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Grandebig
Design Paola Navone

L 240 P 118 H 38 / 79

Divano, con struttura in legno,
imbottitura in poliuretano espanso
a densità differenziata, piedi in
legno, rivestimento aderente
sfoderabile, con piping, inclusi 3
cuscini appoggiareni in piuma.

W 240 D 118 H 38 / 79

Sofa, wooden structure,
upholstered in different densities
of polyurethane-foam. Wooden
feet. Removable close fitting
cover with piping, including 3
feather-filled low-back rest
cushions.

B 240 T 118 H 38 / 79

Sofa, mit Struktur aus Holz.
Polsterung aus
Polyuhrethanschaumstoff mit
differenzierter Dichte. Holzfüße.
Abziehbarer Festerbezug, mit
Borte, einschließlich 3 Nieren-
Federkissen.

L 240 P 118 H 38 / 79

Canapé, structure en bois.
Rembourrage en polyuréthane
expansé à densité différenciée.
Pieds en bois, revêtement
adhérent déhoussable avec
passepoil, comprenant 3
coussins cale-reins en plumes.
.
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Design Massimiliano Raggi

L 40 P 40 H 46

Pouff rivestito, struttura in
compensato multistrato.
Rivestimento fisso.

W 40 D 40 H 46

Pouf, multiply plywood structure.
Fixed cover.

B 40 T 40 H 46

Bezogener Hocker, Gestell aus
Vielschichtholz. Fester Bezug.

L 40 P 40 H 46

Pouf, structure en contreplaqué
multiplis. Revêtement non
déhoussable.
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Byron
Design Casamilano

L 58 P 48 H 46

Sgabello, struttura in acciaio
cromato lucido, rivestimento
sfoderabile.

W 58 D 48 H 46

Stool, polished chromed steel
structure, removable upholstery.

B 58 T 48 H 46

Hocker, Gestell aus verchromtem,
poliertem Stahl, abnehmbarer
Bezug.

L 58 P 48 H 46

Tabouret, structure en acier
chromé brillant, revêtement
déhoussable.
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Marocco
Design Paola Navone

L 200 P 112 H 40 / 70
L 240 P 112 H 40 / 70

Divano con struttura in legno.
Imbottitura in poliuretano espanso
a densità differenziata. Seduta a
molle. Cuscini in piuma. Piedi in
legno tinto moka. Rivestimento
sfoderabile.

W 200 D 112 H 40 / 70
W 240 D 112 H 40 / 70

Sofa with wooden frame,
upholstered in different densities
of polyurethane. Seat at springs.
Feather pillows. Moka stained oak
wooden feet. Removable cover.

B 200 T 112 H 40 / 70
B 240 T 112 H 40 / 70

Sofa mit Holzstruktur. Polsterung
aus Polyurethanschaumstoff mit
differenzierter Dichte. Daunen
Kissen. Sitz mit Feder.
Mokafarbige gebeizte Holz-Füße.
Abziehbarer Bezug.

L 200 P 112 H 40 / 70
L 240 P 112 H 40 / 70

Canapé avec la structure en bois.
Rembourrage en polyuréthane
expansé à differenciée. Assise
aux ressorts. Coussins en duvet.
Pieds en bois ton moka.
Revêtement déhoussable.

Bollywood
Design Paola Navone

L 60 H 200

Specchio. Pannello MDF rivestito
specchio con decoro.

W 60 H 200

Mirror. Mirror-covered MDF panel,
with decoration.

B 60 H 200

Spiegel. MDF-Platte mit Dekor-
Spiegelüberzug.

L 60 H 200

Miroir. Panneau MDF revêtu miroir
avec décoration.
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CND 160
Design Laboratorio Avallone

L 50 P 12 H 160

Specchio con texture sulla
cornice in MDF. Finitura: laccato
nero opaco.

W 50 D 12 H 160

Mirror with textured MDF frame.
Finishing: black matt lacquer.

B 50 T 12 H 160

Spiegel mit Textur-Rahmen aus
MDF. Ausführung: Schwarz matt
lackiert.

L 50 P 12 H 160

Miroir avec texture sur le cadre en
MDF. Finition: laquée noir mat.

Dorian
Design Marco Boga

L 60 P 4 H 200
L 130 P 4 H 185

Specchio. Cornice in MDF
rivestito frassino. Finitura: tinto
moka / ebano / oro foglia.

W 60 D 4 H 200
W 130 D 4 H 185

Mirror. MDF frame, ash covered.
Finishing: moka / ebony / gold
leaf.

B 60 T 4 H 200
B 130 T 4 H 185

Spiegel. Rahmen aus MDF, Esche
furniert. Ausführung: Mokka /
Eben / Goldblatt.

L 60 P 4 H 200
L 130 P 4 H 185

Miroir. Cadre en MDF, revetu en
frêne. Finition: ton moka / ébène /
feuille or.

pag. 114 CND 700
Design Laboratorio Avallone

L 71 P 4 H 71

Specchio con texture, cornice in
MDF laccato. Finitura laccata
nero opaco. Le imperfezioni sono
dovute alla lavorazione manuale,
che rende ogni pezzo unico.

W 71 D 4 H 71

Mirror with texture, MDF
lacquered frame Matt black
lacquer finish. Imperfections are
due to manual workmanship that
makes each piece unique.

B 71 T 4 H 71

Spiegel mit Textur, Rahmen aus
lackiertem MDF. Ausführung
schwarz matt lackiert. Die
Unregelmäßigkeiten sind auf die
Handbearbeitung zurückzuführen,
die aus jedem Stück ein Unikat
macht.

L 71 P 4 H 71

Miroir avec texture, cadre en MDF
laqué. Finition laquée noir mat.
Les imperfections sont dues à la
façon main qui rend chaque pièce
unique.
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Herman
Design Paola Navone

L 178 lungh 227 H 30 / 77
L 198 lungh 227 H 30 / 77

Letto con struttura in legno,
imbottitura in poliuretano espanso
a densità differenziata, piedi legno
tinto moka, rivestimento
sfoderabile.

W 178 length 227 H 30 / 77
W 198 length 227 H 30 / 77

Bed with wooden frame,
upholstered in different densities
of polyurethane, wooden feet
moka colour, remouvable cover.

B 178 T 227 H 30 / 77
B 198 T 227 H 30 / 77

Bett mit Struktur aus Holz,
Polsterung aus
Polyurethaneschaumstoff mit
differenzierter Dichte,
Mokkafarbige Holzfüsse,
abziehbarer Bezug.

L 178 longueur 227 H 30 / 77
L 198 longueur 227 H 30 / 77

Lit avec la structure en bois,
rembourrage en polyuréthane
expansé à densité différenciée,
pieds en bois teinte moka,
revêtement déhoussable.
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CND 150 / 180
Design Laboratorio Avallone

Ø 40 H 150
Ø 40 H 180

Lampada. Stelo con texture su
massello tornito manualmente.
Base in acciaio verniciato nero.
Paralume in tessuto bianco /
nero. Finitura: laccato nero
opaco. Lampadina max 100 Watt
E27.

Ø 40 H 150
Ø 40 H 180

Lamp. Stand made of textured
manually turned solid wood.
Black painted steel base. Black /
white fabric lampshade. Finishing:
matt black lacquer. Light bulb
max 100 Watt E27.

Ø 40 H 150
Ø 40 H 180

Leuchte. Handgedrechselter
Massivholz-Ständer mit Textur.
Unterteil aus schwarz lackiertem
Stahl. Schirm mit schwarzer /
weißer Stoffbezug. Ausführung:
matt schwarz lackiert. Lampe
max 100 Watt E27.

Ø 40 H 150
Ø 40 H 180

Lampadaire. Pied avec texture
sur bois massif tourné à la main.
Socle en acier peint en noir. Abat-
jour en tissu blanc / noir. Finition:
laquée noir mat. Ampoule max
100 Watt E27.

Abat-jour
Design Paola Navone

L 65 P 65 H 175

Lampada da terra in MDF rivestito
rovere, paralume in tessuto nero.
Finitura: rovere tinto ebano.
Lampadina max 250 Watt E27.

W 65 D 65 H 175

Floor lamp in MDF, oak covered,
black fabric lampshade. Finishing:
oak stained ebony. Light bulb
max 250 Watt E27.

B 65 T 65 H 175

Standleuchte aus MDF,
Eichenholz furniert. Schirm Bezug
aus schwarzem Stoff.
Ausführung: Eben-farben gebeizte
Eiche. Lampe max 250 Watt E27.

L 65 P 65 H 175

Lampe en MDF, revetu en chêne.
Abat-jour en tissu noir. Finition:
chêne ton ébène. Ampoule max
250 Watt E27.

Jackie
Design Massimiliano Raggi

L 30 P 20 H 118

Lampada da terra in acciaio
verniciato brunito, paralume in
tessuto avorio + plissé.
Lampadina max 100 Watt E27.

W 30 D 20 H 118

Floor lamp in burnished painted
steel, lampshade in fabric, ivory
colour + plissé. Light bulb max
100 Watt E27.

B 30 T 20 H 118

Standleuchte aus lackiertem
Stahl, bruniert, Textilschirm,
Elfenbeinfarbe + Plissè. Lampe
max 100 Watt E27.

L 30 P 20 H 118

Lampe en acier peint bruni, abat-
jour en tissu couleur ivoire +
plissé. Ampoule max 100 Watt
E27.

Bea
Design Edward van Vliet

Ø 70 H 44

Lampadario a sospensione, con
paralume rivestito in tessuto
plissé avorio / nero. Lampadina
max 100 watt E27.

Ø 70 H 44

Suspension light. Lampshade,
covered in ivory / black plissé
fabric. Light bulb max 100 watt
E27.

Ø 70 H 44

Hängelampe. Lampenschirm:
elfenbeinfarbigem oder
schwarzem Plisséstoff
überzogen. Lampe max. 100
Watt E27.

Ø 70 H 44

Lustre, avec abat-jour revêtu de
tissu plissé ivoire / noir. Ampoule
max. 100 W E27.

Audrey
Design Edward van Vliet

Ø 70 H 60

Lampadario a sospensione, con
paralume rivestito in tessuto
plissé avorio / nero. Lampadina
max 100 watt E27.

Ø 70 H 60

Suspension light. Lampshade,
covered in ivory / black plissé
fabric. Light bulb max 100 watt
E27.

Ø 70 H 60

Hängelampe. Lampenschirm:
elfenbeinfarbigem oder
schwarzem Plisséstoff
überzogen. Lampe max. 100
Watt E27.

Ø 70 H 60

Lustre, avec abat-jour revêtu de
tissu plissé ivoire / noir. Ampoule
max. 100 W E27.

Casamilano si riserva di
apportare, senza preavviso,
modifiche nei materiali, nei
rivestimenti, nelle finiture e nei
disegni dei prodotti presentati in
questo catalogo.
Le texture, i colori dei materiali e
delle finiture hanno valore
indicativo in quanto soggetti alle
tolleranze dei processi di stampa.

Casamilano reserves the right to
make changes to the materials,
upholstery, finishes and designs
of the products shown in this
catalogue without notice.
The textures and colours of the
materials and finishes are merely
approximate, being subject to
printing process tolerances.

Casamilano behält sich das Recht
vor, ohne Vorankündigung
Änderungen an den Werkstoffen,
Bezügen, Ausführungen und dem
Design der im Katalog
aufgeführten Produkte
anzubringen. Die Texturen sowie
Farben von Werkstoffen und
Ausführungen wurden im
Druckverfahren hergestellt.
Geringe Unterschiede zu den
Original-Materialien sind daher
möglich.

Casamilano se réserve le droit
d’apporter, sans avis préalable,
des modifications aux matériaux,
aux revêtements, aux finitions et
aux dessins des produits
présentés dans ce catalogue.
Les textures, les couleurs des
matériaux et des finitions ont une
valeur indicative, car elles sont
soumises aux tolérances des
procédés d’impression.
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Ariel
Design Enrico Franzolini

L 55 P 16 H 64

Lampada da tavolo. Paralume in
tessuto color bianco. Base in
acciaio verniciato brunito.
Lampadina max 100 Watt E27.

W 55 D 16 H 64

Table lamp. Fabric lampshade,
white colour. Base in steel,
burnished painted. Light bulb
max 100 Watt E27.

B 55 T 16 H 64

Tischlampe. Leuchtenschirm aus
weißem Stoff. Unterteil aus
lackiertem brüniertem Stahl.
Lampe max 100 Watt E27.

L 55 P 16 H 64

Lampe de table. Abat-jour revetu
en tissu blanc. Base en acier,
verni bruni. Ampoule max 100
Watt E27.

Vendome
Design Massimiliano Raggi

Ø 36 H 66

Lampada da tavolo in plexiglass
trasparente e acciaio cromo
lucido. Paralume in tessuto
avorio. Lampadina max 100 Watt
E27.

Ø 36 H 66

Table lamp in transparent
plexiglas and polished, chromed
steel. Lampshade in fabric, ivory
colour. Light bulb max 100 Watt
E27.

Ø 36 H 66

Stehleuchte aus transparentem
Plexiglas und Glanz-Chromstahl.
Schirm aus Elfenbeinfarber
Stoffüberzug.Lampe max 100
Watt E27.

Ø 36 H 66

Lampe de table en plexiglas
transparent et acier chromé
brillant. Abat-jour en tissu couleur
ivoire. Ampoule max 100 Watt
E27.
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Design Laboratorio Avallone

L 25 P 23 H 64

Lampada da tavolo. Base con
texture, realizzata in fusione di
alluminio, prodotta con metodo in
sabbia naturale. Finitura alluminio
naturale spazzolato e verniciato
trasparente. Le imperfezioni sono
dovute alla lavorazione manuale,
che rende ogni pezzo unico.
Texture “pettinato” o “corda”.
Paralume in tessuto bianco.
Lampadina max 100 Watt E27.

W 25 D 23 H 64

Table lamp. Textured base, made
of aluminium casting using natural
sand method. Natural brushed
aluminium and transparent
varnish finish. Imperfections are
due to hand-crafting, which
makes every piece unique.
“Pettinato” or “corda” texture.
Lampshade in white fabric. Light
bulb max 100 Watt E27.

B 25 T 23 H 64

Tischleuchte. Unterteil mit Textur,
hergestellt aus Aluminium-Guss,
im Natursand-Verfahren gefertigt.
Ausführung Aluminium natur
gebürstet und transparent
lackiert. Die Unregelmäßigkeiten
sind auf die manuelle Bearbeitung
zurückzuführen, die jedes Stück
zum Unikat macht. Textur
“Pettinato” oder “Corda”. Schirm
mit weißem Stoffbezug.
Lampe max 100 Watt E27.

L 25 P 23 H 64

Lampe de table. Socle avec
texture, réalisé en fonte
d'aluminium, produit avec la
méthode utilisant du sable
naturel. Finition aluminium naturel
brossé et verni. Les imperfections
sont dues au travail manuel, qui
rend chaque pièce unique.
Texture “pettinato” ou “corda”.
Abat-jour en tissu blanc. Ampoule
max 100 Watt E27.
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Viola
Design Marco Boga

L 17 P 17 H 63

Lampada in acciaio verniciato
brunito. Paralume in tessuto nero.
Lampadina max 60 Watt E14.

W 17 D 17 H 63

Lamp in steel, burnished painted.
Black fabric lampshade. Light
bulb max 60 Watt E14.

B 17 T 17 H 63

Lampe aus lackiertem brüniertem
Stahl. Schirm Bezug aus
schwarzem Stoff.
Lampe max 60 Watt E14.

L 17 P 17 H 63

Lampe en acier verni bruni. Abat-
jour en tissu noir. Ampoule max
60 Watt E14.

Ana
Design Louis Poiré

Ø 40 H 70

Lampada da tavolo in
compensato curvato rivestito
rovere. Paralume in tessuto
bianco / nero / plissé avorio.
Finitura: rovere tinto ebano.
Lampadina max 100 Watt E27.

Ø 40 H 70

Table lamp in curved plywood,
oak covered. White / black / ivory
plissé fabric lampshade.
Finishing: oak stained ebony.
Light bulb max 100 Watt E27.

Ø 40 H 70

Tischlampe aus gebogenem
Sperrholz, Eiche furniert. Schirm
Bezug aus weißem / schwarzem /
Elfenbeinfarbem Plissé Stoff.
Ausführung: Eben-farben gebeizte
Eiche. Lampe max 100 Watt E27.

Ø 40 H 70

Lampe de table en contreplaqué
cintré revêtu en chêne. Abat-jour
en tissu blanc/ noir / ivoire plissé.
Finition: chêne ton ébène.
Ampoule max 100 Watt E27.

Elettra
Design Casamilano

L 36 P 32 H 73

Lampada da tavolo a specchio.
Base in MDF rivestita specchio e
acciaio cromo lucido. Paralume in
tessuto bianco. Lampadina max
100 Watt E 27.

W 36 D 32 H 73

Mirror table lamp. Base in MDF
covered with mirror glass and
polished and chromed steel.
White fabric lampshade. Light
bulb max 100 Watt E 27.

B 36 T 32 H 73

Spiegel-Tischleuchte. Fuß aus
verspiegeltem MDF und
glanzverchromtem Stahl. Schirm
mit weißem Stoff bezogen.
Lampe max 100 Watt E 27.

L 36 P 32 H 73

Lampe de table à miroir. Base en
MDF revêtue miroir et acier
chromé brillant. Abat-jour en tissu
blanc. Ampoule max 100 Watt
E27.
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